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1.ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ
ОГСЭ.03 Иностранный язык

1.1. Область применения программы

Рабочая программа учебной дисциплины является частью программы подготовки специалистов среднего звена в соответствии с ФГОС СПО по специальности 26.02.02 Судостроение, входящей в укрупненную группу специальностей 26.00.00 Техника и технология кораблестроения и водного транспорта. 
1.2. Место учебной дисциплины в структуре основной профессиональной образовательной программы:
учебная дисциплина «Иностранный язык» входит в «Общий гуманитарный и социально-экономический цикл». 

1.3. Цели и задачи дисциплины - требования к результатам освоения дисциплины:

В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен уметь:

- общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы;

- переводить (со словарём) иностранные тексты профессиональной направленности;

- самостоятельно совершенствовать письменную и устную речь, пополнять словарный запас;

В результате освоения дисциплины обучающийся должен знать:

- лексический (1200-1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарём) иностранных текстов профессиональной направленности.
1.4. Количество часов на освоение программы дисциплины:

максимальной учебной нагрузки обучающегося - 270 часов, в том числе:

аудиторной учебной работы обучающегося (обязательных учебных занятий) - 180 часов;
внеаудиторной (самостоятельной) учебной работы обучающегося - 90 часов.
2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ
2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы

	Вид учебной работы
	Количество часов 

	Максимальная учебная нагрузка (всего)
	270

	Аудиторная учебная работа (обязательные учебные занятия) (всего)
	180

	в том числе:
	

	        практические занятия
	180

	Самостоятельная работа обучающегося (всего)
	90

	в том числе:
	

	Внеаудиторная самостоятельная работа
	90

	- изучение слов и выражений по изученным темам;

- составление и инсценировка диалогов по заданным темам;

- написание рассказа (сообщения, сочинения, реферата) по пройденной теме;

- выполнение упражнений по грамматике;

- чтение и перевод текстов;

- составление плана (тезисов) текста;

- написание делового письма;

- подготовка презентаций; 

- перевод со словарем технического текста (инструкции, надписи на схемах и чертежах);

- работа с дополнительной литературой, словарями, интернет-ресурсами.
	

	Промежуточная аттестация в форме дифференцированного зачёта (II и VI семестры) 


2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины ОГСЭ.03 «Иностранный язык»
	Наименование разделов и тем
	Содержание учебного материала, практические занятия, самостоятельная работа обучающихся
	Объем часов
	Уровень освоения

	1
	2
	3
	4

	Раздел 1. Общепрофессиональное содержание 
	97
	

	Тема 1.1.

Наука и техника. Великие учёные России, США и Великобритании
	Практические занятия
	12
	

	
	1
	Наука и техника. Великие учёные России, США и Великобритании
	1
	

	
	2
	Введение лексики по теме. Изобретения и изобретатели
	1
	

	
	3
	История развития науки техники. Телефон и телеграф
	1
	

	
	4
	Компьютеры и Интернет в нашей жизни
	1
	

	
	5
	Аудирование. Первый телеграф
	1
	

	
	6
	Выдающиеся ученые мира
	1
	

	
	7
	Грамматика. Активный залог
	1
	

	
	8
	Активный залог. Упражнения
	1
	

	
	9
	Составление предложений с использованием лексики по теме
	1
	

	
	10
	Выполнение упражнений по теме
	1
	

	
	11
	Контроль усвоения лексики по теме
	1
	

	
	12
	Письменная проверка усвоения материала
	1
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся. 

Работа с интернет-ресурсами: 

- подготовка сообщений «Ученые России, США и Великобритании»;  

- подготовка презентаций о великих ученых и их достижениях;

Изучение слов по теме наизусть. 
	6
	

	Тема 1.2. 

Россия. Российская Федерация – великая морская держава 
	Практические занятия
	12
	

	
	1
	Россия. Российская Федерация – великая морская держава. Введение лексики
	1
	

	
	2
	Географическое положение России
	1
	

	
	3
	Москва – столица России
	1
	

	
	4
	Аудирование
	1
	

	
	5
	Российские порты. Российский флот
	1
	

	
	6
	Судостроение в России
	1
	

	
	7
	Грамматика. Пассивный залог.
	1
	

	
	8
	Пассивный залог. Упражнения
	1
	

	
	9
	Составление предложений с использованием лексики по теме.
	1
	

	
	10
	Выполнение упражнений к текстам   
	1
	

	
	11
	Контроль усвоения лексики
	1
	

	
	12
	Письменная проверка усвоения материала
	1
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся.  

Работа с интернет-ресурсами: 

- подготовка сообщений о российских портах и судостроительных верфях. 

Письменный перевод текста.

Изучение слов по теме наизусть. 
	6
	

	Тема 1.3. 

Англоговорящие страны. Великобритания  
	Практические занятия
	12
	

	
	1
	Англоговорящие страны. Великобритания. Введение лексики по теме.
	1
	

	
	2
	Географическое положение Великобритании (США, Канады, Австралии, Новой Зеландии).
	1
	

	
	3
	Лондон – столица Великобритании
	1
	

	
	4
	Известные порты мира. Британские порты и судостроительные верфи.
	1
	

	
	5
	Аудирование
	1
	

	
	6
	Британский флот
	1
	

	
	7
	Судостроение в Британии
	1
	

	
	8
	Грамматика. Простые и безличные предложения.
	1
	

	
	9
	Составление предложений с использованием лексики по теме
	1
	

	
	10
	Выполнение упражнений к текстам. 
	1
	

	
	11
	Контроль усвоения лексики
	1
	

	
	12
	Письменная проверка усвоения материала по теме
	1
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся. 

 Работа с интернет-ресурсами: 

- подготовка сообщений об англоговорящих странах (традиции, экономика, политическое устройство);

- подготовка презентаций про англоговорящие страны.

Изучение слов по теме наизусть.
	6
	

	Тема 1.4.

Моя профессия. Трудоустройство и собеседование
	Практические занятия
	12
	

	
	1
	Моя профессия. Трудоустройство и собеседование. Введение лексики
	1
	

	
	2
	Профессия «Судостроитель». Качества характера. Перспективы
	1
	

	
	3
	Трудоустройство на работу. Подготовка к собеседованию
	1
	

	
	4
	Типичные вопросы на собеседовании  
	1
	

	
	5
	Аудирование
	1
	

	
	6
	Заявление о приеме на работу
	1
	

	
	7
	Правила составления резюме
	1
	

	
	8
	Составление резюме
	1
	

	
	9
	Составление предложений с использованием лексики по теме
	1
	

	
	10
	Выполнение упражнений после текстов
	1
	

	
	11
	Контроль усвоения лексики по теме
	1
	

	
	12
	Письменная проверка усвоения материала по теме
	1
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся. 

Письменный перевод текста «Я и моя профессия». Составление заявления о приёме на работу.  Изучение слов по теме наизусть.
	6
	

	Тема 1.5.

Деловое и профессиональное общение. Деловая переписка


	Практические занятия
	16
	

	
	1
	Деловое и профессиональное общение. Деловая переписка.  Введение лексики
	1
	

	
	2
	Речевой этикет делового общения
	1
	

	
	3
	Телефонный разговор
	1
	

	
	4
	Деловая поездка за рубеж
	1
	

	
	5
	Аэропорт, гостиница. Вывески
	1
	

	
	6
	В отеле
	1
	

	
	7
	Деловая встреча. Знакомство с деловым партнёром, персоналом.
	1
	

	
	8
	Аудирование
	1
	

	
	9
	Грамматика. Порядок слов в английском предложении.  Особенности деловой переписки
	1
	

	
	10
	Составление делового письма
	1
	

	
	11
	Составление деловых диалогов и их инсценировка
	1
	

	
	12
	Чтение и перевод текстов по теме, выполнение упражнений к ним
	1
	

	
	13
	Составление предложений с использованием лексики
	1
	

	
	14
	Контроль усвоения лексики
	1
	

	
	15
	Письменная проверка усвоения материала
	1
	

	
	16
	Урок повторения и обобщения
	1
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся. 

Изучение словаря деловых встреч, разговорных формул. 

Работа со словарями, разговорниками. Лексический минимум деловых контактов, встреч, совещаний. 
	9
	

	Дифференцированный зачет 
	2
	

	Раздел 2. Профессионально-ориентированное содержание
	149
	

	Тема 2.1. 

Термины. Аббревиатуры. Математические действия. СИ


	Практическая работа
	11
	

	
	1
	Термины. Аббревиатуры. Математические действия. СИ. Введение лексики по теме.
	1
	

	
	2
	Термины. Аббревиатуры и сокращения.
	1
	

	
	3
	Цифры. Числа. Номера. Количественные и порядковые числительные. 
	1
	

	
	4
	Математические действия. 
	1
	

	
	5
	Аудирование 
	1
	

	
	6
	Геометрические понятия. 
	1
	

	
	7
	Размеры и количество инструментов.
	1
	

	
	8
	Система измерений.
	1
	

	
	9
	Грамматика. Предлоги. Направление движения.
	1
	

	
	10
	Контроль усвоения лексики
	1
	

	
	11
	Письменная проверка усвоения материала  
	1
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся. 

1. Изучение слов по теме наизусть.

2. Работа со словарями. Изучение терминов и аббревиатур. 
	 5
	

	Тема 2.2.

Оборудование рабочего места 
	Практические занятия
	11
	

	
	1
	Оборудование рабочего места.  Введение лексики по теме.
	1
	

	
	2

	Навыки, умения в работе.
	1
	

	
	3
	Оборудование, детали, механизмы.  Станки.
	1
	

	
	4
	Аудирование. Правила работы в мастерской. Организация рабочего места.
	1
	

	
	5
	Правила освещения рабочего места.
	1
	

	
	6
	Правила выбора и применения инструментов для различных видов работ.
	1
	

	
	7
	Безопасность на производстве. Техника безопасности на рабочем месте.
	1
	

	
	8
	Грамматика. Сложносочиненные предложения. 
	1
	

	
	9
	Составление и инсценировка диалогов «На заводе», «На рабочем месте».
	1
	

	
	10
	Контроль усвоения лексики
	1
	

	
	11
	Письменная проверка усвоения материала  
	1
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся.

Изучение слов по теме наизусть.

Перевод со словарем инструкций по ТБ на рабочем месте.

Составление тезисов.
	5
	

	Тема 2.3. 
Общее устройство судна 
	Практические занятия
	11
	

	
	1 
	Общее устройство судна. Введение лексики по теме.
	1
	

	
	2
	Определение судна и корабля.
	1
	

	
	3
	Описание устройства современного судна.
	1
	

	
	4
	Грамматика: условные предложения 1 типа.
	1
	

	
	5
	Аудирование
	1
	

	
	6
	Чтение и перевод текста по теме. Определение главной идеи.
	1
	

	
	7
	Выполнение упражнений после текста (поиск синонимов, заполнение пропусков, ответы на вопросы, составление плана и пр.)
	1
	

	
	8
	Обсуждение текста.
	1
	

	
	9
	Выполнение упражнений по грамматике.
	1
	

	
	10
	Контроль усвоения лексики
	1
	

	
	11
	Письменная проверка усвоения материала  
	1
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся. 

1. Подготовка сообщений об устройстве судов и их отдельных частей. 

2. Изучение слов по теме наизусть. 
	6
	

	Тема 2.4.

История судостроения 

	Практические занятия
	11
	

	
	1
	История судостроения.  Введение лексики по теме
	1
	

	
	2
	История судостроения.
	1
	

	
	3
	История судостроения России
	1
	

	
	4
	История судостроения англоговорящих стран
	1
	

	
	5
	Грамматика: условные предложения 2 типа.
	1
	

	
	6
	Аудирование
	1
	

	
	7
	Чтение и перевод текста.
	1
	

	
	8
	Выполнение упражнений после текста (нахождение синонимов, игра «Цепочка», нахождение соответствий, заполнение пропусков, ответы на вопросы, обсуждение предложенных тем и пр.)
	1
	

	
	9
	Упражнения по грамматике.
	1
	

	
	10
	Контроль усвоения лексики
	1
	

	
	11
	Письменная проверка усвоения материала  
	1
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся. 

Изучение слов по теме наизусть.

Подготовка сообщений об истории судостроения в России, Великобритании. 
	5
	

	Тема 2.5. 

Типы судов 


	Практические занятия
	11
	

	
	1
	Типы судов. Введение лексики по теме.
	1
	

	
	2
	Классификация гражданских судов.
	1
	

	
	3
	Классификация грузовых судов
	1
	

	
	4
	Аудирование
	1
	

	
	5
	Грамматика. Грамматика: условные предложения 3 типа.
	1
	

	
	6
	Чтение и перевод текстов. 
	1
	

	
	7
	Выполнение упражнений после текстов: заполнение пропусков, дополнение предложений, ответы на вопросы.
	1
	

	
	8
	Выполнение упражнений после текстов.
	1
	

	
	9
	Выполнение упражнений по грамматике.
	1
	

	
	10
	Контроль усвоения лексики
	1
	

	
	11
	Письменная проверка усвоения материала  
	1
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся. 

Подготовка сообщений о различных типах судов.  Заполнение таблиц. Решение кроссвордов.  Изучение слов по теме наизусть. 
	6
	

	Тема 2.6. Экология. Загрязнения морской среды 
	Практические занятия
	11
	

	
	1
	Экология. Загрязнения морской среды. Изучение лексики по теме.
	1
	

	
	2
	Современные экологические проблемы
	1
	

	
	3
	Загрязнения морской среды судами.
	1
	

	
	4
	Грамматика: прямая и косвенная речь
	1
	

	
	5
	Аудирование
	1
	

	
	6
	Чтение и перевод текста.
	1
	

	
	7
	Упражнения после текста: поиск синонимов и образование антонимов, вставка пропусков, составление плана, ответы на вопросы.
	1
	

	
	8
	Чтение диалогов по ролям.
	1
	

	
	9
	Упражнения по грамматике
	1
	

	
	10
	Контроль усвоения лексики
	1
	

	
	11
	Письменная проверка усвоения материала  
	1
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся.

Изучение слов по теме наизусть.  Подготовка сообщений о загрязнениях моря.  Составление диалогов по образцу и их инсценировка. 
	6
	

	Тема 2.7. 

Рядовой состав мореплавателей. Морские профессии
	Практические занятия
	11
	

	
	1
	Рядовой состав мореплавателей.  Морские профессии. Введение лексики по теме.
	1
	

	
	2
	Мореплаватели.
	1
	

	
	3
	Морские профессии.
	1
	

	
	4
	Грамматика. Словообразование.
	1
	

	
	5
	Международные слова
	1
	

	
	6
	Аудирование.
	1
	

	
	7
	Чтение и перевод текста.
	1
	

	
	8
	Упражнения после текса: перевод выражений, поиск эквивалентов, соотнесение, ответы на вопросы.
	1
	

	
	9
	Упражнения по грамматике
	1
	

	
	10
	Контроль усвоения лексики
	1
	

	
	11
	Письменная проверка усвоения материала  
	1
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся.

Изучение слов по теме наизусть. Решение кроссворда.  Подготовка сообщения о морской профессии.  Составление диалогов и их инсценировка.
	6
	

	Тема 2.8.

Современные компьютерные технологии в судостроении 
	Практические занятия
	11
	

	
	1
	Современные компьютерные технологии в судостроении. Введение лексики по теме.
	1
	

	
	2
	Современные технологии судоремонта.
	1
	

	
	3
	Конструкторская документация.
	1
	

	
	4
	Компьютерное проектирование.
	1
	

	
	5
	Робототехника.
	1
	

	
	6
	Аудирование. 
	1
	

	
	7
	Грамматика. Согласование времен
	1
	

	
	8
	Упражнения по грамматике.
	1
	

	
	9
	Составление и инсценировка диалогов.
	1
	

	
	10
	Контроль усвоения лексики
	1
	

	
	11
	Письменная проверка усвоения материала  
	1
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся.

Изучение слов по теме наизусть. 

Подготовка докладов «Современные компьютерные технологии в судостроении». 
	6
	

	Тема 2.9. 

Организация судоремонта 
	Практические занятия
	11
	

	
	1
	Организация судоремонта. Принципы организации судоремонта. Введение лексики
	1
	

	
	2
	Доки.
	1
	

	
	3
	Передача судна в ремонт.
	1
	

	
	4
	Приём судна из ремонта.
	1
	

	
	5
	Аудирование.
	1
	

	
	6
	Гарантийные обязательства судоремонта.
	1
	

	
	7
	Неличные формы глагола.
	1
	

	
	8
	Упражнения по грамматике.
	1
	

	
	9
	Составление и инсценировка диалогов.
	1
	

	
	10
	Контроль усвоения лексики
	1
	

	
	11
	Письменная проверка усвоения материала  
	1
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся. 

Изучение слов по теме наизусть. 
Письменный перевод текстов. 
	5
	

	Раздел 3. Специальный курс
	20
	

	Тема 3.1.

Виды чтения технических текстов  
	Практические занятия
	6
	

	
	1
	Обзор видов чтения технических текстов
	1
	

	
	2
	Аналитическое чтение.  Изучающее чтение
	1
	

	
	3
	Ознакомительное чтение. Просмотровое чтение   
	1
	

	
	4
	Поисковое чтение. Слова-коннекты.
	1
	

	
	5
	Перевод технических текстов. Выполнение упражнений после текстов.
	1
	

	
	6
	Письменная проверка усвоения материала   
	1
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся. 

Ответы на контрольные вопросы. Лингвистические особенности аннотирования, реферирования иностранных источников информации.
	3
	

	Тема 3.2.

Виды научно-технического перевода
	Практические занятия 
	7
	

	
	1
	Научно-техническая литература, ее особенности.
	1
	

	
	2
	Полный письменный перевод. Устный перевод.
	1
	

	
	3
	Реферативный перевод. Аннотационный перевод. 
	1
	

	
	4
	Перевод заголовков.
	1
	

	
	5
	Требования к переводчику научно-технических текстов. 
	1
	

	
	6
	Чтение и перевод аннотаций научных статей, составление заголовков, деление на логические части, упрощение предложений. 
	1
	

	
	7
	Составление своих аннотаций (на русском и английском языках) к научным статьям.
	1
	

	
	Самостоятельная работа обучающихся. 

Выполнение различных видов научно-технического перевода.

Переводы научных статей, инструкций, документации и пр.

Составление планов текстов. 
	4
	

	
	Дифференцированный зачет 
	2
	

	
	Всего:
	270
	


Для характеристики уровня усвоения учебного материала используются следующие обозначения: 

1 – ознакомительный (узнавание ранее изученных объектов, свойств); 

2 – репродуктивный (выполнение деятельности по образцу, инструкции или под руководством); 

3 – продуктивный (планирование и самостоятельное выполнение деятельности, решение проблемных задач).
.

3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ
3.1. Материально-техническое обеспечение 
Реализация программы учебной дисциплины требует наличия учебного кабинета «Иностранный язык».
Оборудование учебного кабинета:

- посадочные места по количеству обучающихся (18 мест);

- рабочее место преподавателя (1 место);
- доска;

- стенды (с грамматическим материалом и профессиональной лексикой); 

- карты России и Великобритании; 

- схема корпуса судна; 

- учебники;

- словари;

- раздаточный материал.
Технические средства обучения:

- компьютер;
- мультимедиапроектор;
- аудиоаппаратура. 
3.2. Информационное обеспечение обучения
Перечень рекомендуемых учебных изданий, интернет-ресурсов, дополнительной литературы

Основные источники:

1. Голубев А.П.  Английский язык для технических специальностей: учебник для студ.учреждений сред.проф. образования/ А.П. Голубеа, А.П. Коржаый, И.Б. Смирнова. -8-е изд., стер. – М.: Издательский центр «Академия», 2017. – 208с. ISBN 978-5-4468-4424-1
Дополнительные источники:
1. Першина Е.Ю. Английский язык для кораблестроителей. – М.: «Флинта», 2012. – 242 с.

2. Мюллер В.К. Большой русско-английский словарь.  120 000 слов и выражений.  – М.: «Эксмо», 2008. – 639 с.
3. Максимец Л.И., Ракс Т.В. Английский для судостроителей. — Владивосток: «ДВГТУ», 2007. — 144 с.

4. Качалова К.Н., Израилевич Е.Е. Практическая грамматика английского языка. – СПб: «Базис Каро», 2006. – 600 с.

5. Вохмянин С.Н. Деловой английский на море. - М.: Транслит.- 2013. - 272 с.

6. Гогина Н.А. Практическая грамматика английского языка для моряков. - М.: Транслит. -2007.- 221 с.

7. Паньшина Н.И. Как читать инструкции на английском языке. - М: Негоциант. - 2005. - 88с.

8. Голубев А. П., Балюк Н. В., Смирнова И. Б. Английский язык: учебник для студ. учреждений сред. проф. образования. — М.: «Академия» ,2014. – 336 с.
9. Голубев А. П., Коржавый А. П., Смирнова И. Б. Английский язык для технических специальностей = English for Technical Colleges: учебник для студ. учреждений сред. проф. образования. — М.: «Академия», 2014. – 310 с. 
Интернет-ресурсы:
1. http://www.twirpx.com/file/1502015/  (электронный ресурс учебного пособия: Першина Е.Ю. Английский язык для кораблестроителей)
2. http://www.twirpx.com/file/1763621/ (электронный ресурс учебного пособия: Максимец Л.И., Ракс Т.В. Английский для судостроителей). 
3. http://www.lingvo.ua/ru  бесплатный онлайн словарь ABBYY Lingvo с возможностью прослушать произношение
4. https://translate.google.com/ веб-сервис автоматического перевода текстов 
5. https://en.wikipedia.org/  (Википедия). 

4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ
Контроль и оценка результатов освоения учебной дисциплины осуществляется преподавателем в процессе проведения практических занятий и контрольных работ, тестирования, а также выполнения обучающимися индивидуальных заданий, проектов, исследований.

	Результаты обучения

(освоенные умения, усвоенные знания)
	Основные показатели оценки результата 

	Умения:
	

	- общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы;
	Представление профессиональных и повседневных тем на иностранном языке

	- переводить (со словарём) иностранные тексты профессиональной направленности;
	Распознавание иностранных текстов

	-самостоятельно совершенствовать письменную и устную речь;
	Улучшение качества устной и письменной речи

	- пополнять словарный запас;
	Увеличение словарного запаса

	Знания:
	

	-лексический (1200-1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарём) иностранных текстов профессиональной направленности;
	Пополнение лексического запаса


5 .ЛИСТ ИЗМЕНЕНИЙ, ДОПОЛНЕНИЙ 

	Дата внесения изменении, дополнений 
	Номер листа/раздела рабочей программы
	Краткое содержание изменения
	Основания для внесения изменений
	Подпись лица, которое вносит изменения
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